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B a r la n g o k  a  k é p z ő m ű v é s z e tb e n
Lyukak egy kiállítás koncepciójában

A TIZEDIK BARLANGTANI 
világkongresszus szervezői 1 Bu­
dapesti Történeti Múzeummal 
szövetkezve West, de jelentős ki­
állítást rendeztek. Igaz, ha hűek 
akartak volna maradni a címben 
vállalt egyetemességhez, a művek 
nem fértek volna el a Klseelli 
Múzeum saroktermében. Valójá­
ban itt most csak a bnrlanpfcu- 
tatás és a képzőművészet Össze­
függéseit követhetjük nyomon 
rajzokon, metszeteken és fest­
ményeken. A felvilágosodó 
XVili, század második felétől 
kezdve készítettek olyan akva- 
relleket és nyomatokat, amelyek 
a barlangok pontos bemutatását 
szolgálták. Addig a föld üregeit 
a kultuszok keretei között vá­
lasztották a művészi ábrázolás 
témájául. A görög vázarajzok, a 
római könyvfestmények és a kö­
zépkori táblaképek, monda! ala­
kokat, hősöket, bibliai jelenete­
ket és szenteket mutattak be, 
gyakran barlangi környezetben.

Most a XIX. századtól látha­
tóak a közép-európai barlangok 
képei. Ebben az időben hódított 
teret a leíró földrajz, ezért ez a 
század a baríengábrácoiés fény­
kora. A természetábrázolásnak 
mára már a fotó lett a szokásos 
eszköze, de még mindig akadnak 
alkotók, akiket a föld mélyének 
szépsége vonz.

Magyarország leghíresebb föld­
tani képződménye talán az agg­
teleki karszt Baradla-barlangja. 
Idősebb M arkó  Károly hat 
gouache-1 készített ott 1821-ben. 
Tanulmányoknak tekinthetjük 
ezeket a későbbi főműhöz, a Vé­
nusz és Ámor romantikus olaj­
képéhez. Az Itáliai Tivoli-bar­
langot Barabás Miklós 1834-es 
akvarelljei mutatják be. Akkori­
ban már külföldi utazók érkez­
nek hozzánk is. Az angol festő 
Georg Hering annak a John Fa­
cetnek volt képíró útitársa, aki 
1835—36-ban beutazta hazánkat 
és Erdélyt. Művük híres litográ­
fiáknál felütött egyik példányát 
láthatjuk is itt. A könyv ríme: 
az 1939-ben Londonban kiadott 
H ungary  and  T ra n ssy lva n ia .

A MA BEFALAZOTT Gellért­
hegyi barlang látványát Fischer 
József 1800-körül festett képe 
őrzi. A barlangkeletből arra az 
egykori szabályozatlan Dunára 
láthatunk rá, amelyet később Ja­
cob A lt  litográfiáin oly sokszor 
megörökített. A híres bécsi fes­
tőcsalád fejét most morvaországi 
barlangok nyomatai képviselik.

A barlangtani látványosságok 
nemegyszer történeti érdekessé­
gekkel párosulnak. A dobsinai 
jégbarlang múlt századi hangu­
latát az a K ren n er  József mine- 
ralógiaprofesszor örökítette meg, 
aki ifjú korában, Eötvös Lóránd 
nevelője volt. A tihanyi barat- 
lakásokat az 1809-es nemesi fel­
kelés vezérkari főnöke, P etrich  
András hadmérnök festette ie 
1820 táján. A Mátyás-hegyi és a

Pál völgyi-barlangokat CAoInofci 
Jenő illusztrációin láthatjuk. A 
természetföldrajz egyetemi taná­
ra mindig maga készítette rajzó­
kat mellékelt elméleti munkái­
hoz, például az 1898—98-as k í­
nai—tnandzsúrial expedíció al­
kalmával kiadott tanulmányához 
it,

k a r , h o g y  a  k iá l l ít á s
összeállítói nem törekedtek átfo­
góbb anyag bemutatására. „C é­
lu n k  egy ko n g resszu s  ü n n e p é ­
lyessé t é t e le . . .  f ilg y e le m le lk e ité s  
eg y  sz in te  ism e re tie n  tém á m , 
m e ly  m ég  ku ta tá sra , fe ld o lg o zá s­
ra vár” — írják. Valóban, a tör­
téneti, földrajzi aspektuson túl a 
barlangok még a mai ember szá­
mára is közvetítik a föld ősi ant- 
ropomorf analógiáját. Ezért_ fon­
tosak ma a barlangokhoz fűződő 
kutatások a pszichológia, a kul- 
túrantropológia vagy akár az 
építészetelmélet számára is. Ezt 
a nézőpontot a kiállítás teljesen 
figyelmen kívül hagyja. A szen­
záció helyen így csak egy érde­
kes művészeti bemutatóról és az 
elszalasztott lehetőségről számol* 
hatok be.

Pedig az Iparművészeti Mú­
zeumban Föld-, ég - és csillagá­
sza ti  g ö m b ö k  h á ro m  évszázadból, 
az Országos Széchényi Könyv­
tárban F öldabroszok  M agyaror­
szá g o n  1528— 1900-ig címmel 
kapcsolódó kiállítások láthatóak, ; 
éppen most. Tudtommal a Szép- 
művészeti Múzeum grafikai tára 
bővelkedik barlangábrázolások- 
ban, éppen a nem természettudo­
mányos jellegűekben. Ha mindez 
egy helyen volna most látható, 
úgy ez igazi turisztikai csemege 
lehetne, sőt az esztétikai élmény 
is mélyebbé és hozzáférhetőbbé 
válhatna.

Hogy hol? Esetleg itt, Buda­
pesten a Gr ashram Hotellel együtt 
épülő kultúrkőzpontbah vagy a 
Citadella Hotellel társbérletben, 
netán a Gülbaba TürbéheZ el­
képzelt Germanus Központ ré­
szeként kialakított múzeumi ter­
mekben vagy éppen a Sándor- 
palotában. Vagy ezekről igy, 
ilyen összetett formában nincs is 
szó. Hát miért nincs?

Addig is adott például az oszt­
rák módszer. Béosen túl nyárről- 
nyarra múzeumi zarándokút is 
az A—1-es sztráda München felé. 
Halbtumtól St. Pollenen, Schal- 
laburgon, Grafeneggen és St. Fló­
riánon át Salzburgig sorra sir 
kerrei rendeznek jelentős kultúr­
történeti bemutatókat. Az oszt­
rák idegenforgalom, az idén mini 
den eddigi csúcsát megdönötte. 
Ebben minden bizonnyal része 
van az ő tudatosan szerkesztett, 
sőt koordinált kultúrkínálatuk- 
nak is, amelyet egész múzeumi 
hálózat szolgál ki.

( A  B arla n g o k  a  k é p z ő m ű v é ­
sze tb e n  c ím ű  k iá llítá s  s z e p te m ­
ber 24-ig te k in th e tő  m eg  a K is -  
ce lli M úzeum ban .)

Szegő György

CZIGANY LÓRÁNT

A  tú ls ó  p a r t r ó l
(Avar

ekünk nem csak Mohács kell, 
ml az üstökös csóváját is 

szeretjük időnként megnyijft^lni. 
Ez az utőbbi kétszeres nyereség, 
mert nemcsak a megcáfolhatatla- 
nul piacorientált tudományos 
igazságot szolgálja, de altruista 
módon a nemzet egóját is ajná- 
rozza: nyelhetjük (jölesően) sós 
könnyeinket, hogy még ezt is el­
vették tőlünk. Egyrészt Másrészt 
viszont ott nyargal a csoda- 
szarvas, mi pedig utána. Ágról 
ágra. Szájról szájra. A Kárpátok­
tól le az Al-Dunáig. A halban 
(egykor) gazdag Bajkál-tóig.

Félreértés ne essék, nekem az 
ellen sem lenne semmi kifogá­
som, ha egy avar lófejet ástak 
volna ki Szibériában. (Hogy is 
mondja M órái a H alo tti b eszéd ­
ben"! „Elmúltak az aztékok is. 
Majd csak lesz, ami lesz.) Egy­
szer kiás egy nagy tudós, mint 
avar lófejet . . . ”) Mint, mondjuk, 
a csíki székely krónika íő-rabon- 
bánját. Derék és serény archeo­
lógusaink kraniológiai mérések­
kel (a kraniometria és kraniosz- 
kópia legújabb eredményeit is 
európai sz in te n  alkalmazva) ak­
kor is megállapították volna, 
hogy a szóban forgó rabonbán 
szája, mint ama költő (nőies) me­
dencecsontja a nadrágba, illik a 
székelyek áldozóbillikomára . . .

Mondom, semmi kifogásom az 
ellen, hogy ez a csontváz most 
kilépett sírjából, ott, a messzi 
távolban. Hogy is lenne (lehet­
ne), hiszen egyrészt nem vagyok 
illetékes (archeológus), másrészt 
azt magam sem tudom elképzel­
ni, hogy —, ha már egy m a ­
g y a r  nábob (á la Jókai) kigom­
bolja a bugyellárisát, s legom­
bolja a nehéz milliókat —, akad­
na olyan expedíció a földtekén, 
amelyik dolgát végezetlenül tér 
meg ebbe a gyorsuló ütemben, 
demokratizálódó hazába. De 
egyébként is. Ebben az ország­
ban rendszeresen megtalálják hol

lófej)
Attila, hol Árpád sírját. (Igaz, 
a székesfehérvári királysírok 
csontjait alkalmasint összekutyul- 
ték szakértő régészeink. A z  
ópusztaszeri ásatások leleteiben 
magam is orra buktam, amikor 
1972-ben, mint ilittcztri* külföldi 
v en d é g n e k , nekem Is mutogatták 
az ősök csontjait. . .  í. De (gy van 
ez rendjén. A tudomány azért 
van, hogy megoldja a rejtélye­
ket. M o m m se n  Tivadarról, a nagy 
német tórténettudósről mesélték 
tanítványai (akik között lelkesen 
ott szorongott a mi A n g y a l T)ávi- 
dunk is), hogy amikor nagy hírű 
kollégája, SchKemonn Henrik el­
tökélte magát, hogy Tróját ki 
kell ásni, némi éllel ezt a ki­
jelentést tette hallgatói előtt: 
„Ha Schliemann fejébe vette 
Trója kiásását, akkor 6 Agamem­
non sírját is meg fogja találni.” 

Mindebből csak az következik, 
hogy amikor az Idők teljessége 
elérkezik, amikor a művelt nagy- 
közönség már nem élhet tovább 
a régi igazságokkal, akkor a tu* 
domány feladata az, hogy új 
eredményeket produkáljon. Ilyen* 
kor könnyebb dolga van, mint 
máskor, mert a tudós tudja, hogy 
mit várnak el tőle, nem kell 
távlati terveken és alapkutatáso­
kon törnie a fejét. Tudja, hogy 
nem lehet visszajönnie egy expe­
dícióból (ahol nemzetközi szak- 
tekintélyek szakértettek napi 
ezer dollárért), azzal, hogy 
mondjuk a fogsor nem stimmel, 
(A m agas  homlokról most ne is 
beszéljünk.) Mert, ha valami 
nem stimmel, ki vállalja a  bla­
mát? Ki viszi el a balhét? Nem 
lehet visszajönni szégyenszemre 
azzal, hogy nincs meg. Hogy a  
kéziratok sincsenek meg. Még for­
dításban sem. (Pedig a kéziratot 
már ott, a k u k o r ic á sb a n  látták. 
A szavahihető szemtanúk. Akik­
nek unokái eskü alatt bizonyítot­
ták.)

Ezzel szemben a mélytengeri

N A P L ÓJ o lá n  é s  a  f é r f ia k
Eörsi István színművének ősbemutatója Gyulán

m é i.t An v t a l a n s á g  l e n ­
n e - azt állítani, hogy a Gyulai 
Várszínház utolsó idei eredeti be­
mutatója, a J o l in  é s  a  fé r f ia k ,  
Eörsi István — mint a színlap ne­
vezi— kétrészes krónikája főként 
zűrös előkészületi okán vált a 
nyári évad legizgalmasabb pro­
dukciójává. Az azonban kétségte­
len, i hogy az először kijelölt (é- 
szereploTV á ri Eve lábtörése, majd 
ennek következtében B a lik á  Ta­
más rendező lemondása és még 
néhány színész „önkéntes” távo­
zása, végül új címszereplő é t  ren­
dező megnyerése az ügynek, az 
alig háromhetes próbaidő, további 
új játszó személyek bevonása egy­
fajta előzetes dicsfénnyel övezte 
az előadást, melyből talán éppen 
az emelkedettség és a titokzatos­
ság állt legtávolabb, ami a hang­
vételt, a stílust illeti,

Eörsi több mint tie esztendeje 
írott drámája már-már kegyetle­
nül szembesíti hősnőjét, Jolánt a 
sorsával, a tisztesség, az ember­
ség lehetőségével, majd elkótya­
vetyélésével, mígnem a férfiak 
karját, öleléseit váltogató asszony 
eljut a teljes megalkuvásig,' a tel­
jes erkölcsi lezüllésig. As út me­
redeken lejt, a t úton pardon nél­
kül végig kell menni, mert ez az 
út, ennek követése jellemző ko­
runkra, korunk esendő emberére. 
És ez az a pont, ez az a vonat­
kozás, amelytől Eörsi színdarabja 
több mint egyszerű krónika. Kor­
kép.

„Senki sem a maga jószántából 
gyenge” — tartja a régi mondás. 
Vagyis a környezete, a körülmé­
nyei, a kor melyben él kénysze­
ríti, kényszerítik fokozatosan elvei 
megtagadására; mígnem „egy szép 
napon" arra ébred, ereüSH 52ép 
eszméit elveszítve a szándékaival 
éppen ellentétes oldalon áll. Jo­
lán, aki első férje, az 58 után ki­
végzett Iván mellett erkölcsi píb- 
desztálon állhatott, — ágyból ágy­
ba bújva — nemcsak tartását ve­
szíti el, hanem végül önbecsülését 
és egyéniségét is. Hiába eszkábál 
magának külön-külön ideológiát 
minden egyes kalandhoz, elég ér­
telmes és végül felismeri, milyen 
kilátástalan zülléssel néz szembe 

HA GYENGESÉGÜNK nem 
ered is a magunk jószántából, el­
lenállásunk még lehet individuá­
lis. Van egy pont, ahol megállha­
tunk a süllyedésben, ahol felis­
merhetjük az előttünk feltáruló 
mélységet, ahol visszaléphetünk. 
Jolánnál ez a második és harma­
dik házasság előtti állapot. Eörsi 
érzékelteti ezt, de az általa vá­
lasztott drámai forma nem teszi 
lehetővé a hatásos kidolgozást. A 
keretet itt ugyanis égy ttaeh- 
backes, visszapergetős technika, 
adja, mely igen alkalmas a  szín­
padi epika, elbeszélés egyfajta 
dramatizálásra, de tökéletesén al­
kalmatlan főként annak a  hősnek 

litt, hősnőnek) e lm é iy ü lt  jellem- 
ábrázolására, aki — úgy is mond­
hatjuk — jelenetről jelenetre tér­
ben és időben oda*vissza vándor­
úiról. Továbbá nem alkalmas ez 
a technika dráma ábrázolta kor 
lényegének megmaradására sem.

képezéssel, de mindig logikusan 
egybehangzó és éppen ezért meg­
dönthetetlen tények alapján. (En­
nél gyakrabban csak a kun- 
mlatyánk egyedül hiteles szöve­
ge szokott előbukkanni a sajtó­
ban.)

Szóval. Most aztán itt vagyunk 
mi, irodalomtörténészek ezzel a 
csontvázzal, s nem akarunk szem­
benézni a megcáfolhatatlan té­
nyekkel. fin magam is itt kóka- 
dozom angol nyelvű irodalom- 
történetem romjai alatt. Ha majd 
a paperback kiadásra kerül sor, 
mit is tegyek. Átírjam, ne írjam 
át? Mert nekem mér a tények­
kel is bajom van. Mert egyrészt 
vannak a vitathatatlan és ennél­
fogva letagadhatatlan tények, 
másrészt pedig vannak a több­
féleképpen értelmezhető, környe­
zetükből kiszakított, ha akarom, 
nem vemhes tények.

A döntést nem odázhatom el 
sokáig, előbb, vagy utóbb állást 
kell foglalnom, hiszen már ked­
venc napilapom, a T im e s  is kellő 
terjedelemben foglalkozott az

hiszen i  módszer lényege a töre­
dezettség, mely a nézőt a helyszín­
meghatározás tekintetétovn le egy­
fajta bizonytalanságban tartja.

Acs Jánosnak, aki bravúros 
gyorsasággal ugrott be a rendező 
szerepébe, érezhetőié* elsősorban 
az volt a tőre levésé, hógy a pro­
dukciót megmentse az összeom­
lástól. Minthogy «  igyekeztében

rutinos társaik támogatták, nem­
csak ezt a  szándékot valósította 
meg, hanem a mélyebb emberúb- 
rózolás kikövetelése is hozott szá­
méra (és így a  közönség számára 
is) részsikereket,

M a rg ita i Ági a címszerepben 
azontúl, hogy megoldotta a nem 
kevés szöveg megtanulásának 
nyaktörönek mondható feladatát, 
humánus formát kölcsönzött en­
nek az esendő asszonynak, aki 
éppúgy az embert próbáló idők­
nek, mint ugyanekkor saját gyen­
ge jellemének áldozata. Vonzó nő 
és taskító egyéniség tud lenni, 
mindenkor megtartva emberi, ter­
mészetes jellemét. Talán a sietős 
készülődés számlájára írható, 
hogy egyes gesztusokat, hangsú­
lyokat túl gyakran használ, míg 
azok az apró sajátosságok, jelleg­
zetességek, melyek egy karaktert 
kiteljesítenek, ezúttal többségük­
ben rejtve maradtak előttünk.

A FÉRFIAK koszorújából talán 
Mertz Tibort kellene kiemelni, aki 
a kerettörténetben a mesélést vé­
gighallgató „fül" szerepét játszot­
ta, méghozzá úgy, hogy életet vitt 
— Margitai Ágival együtt — 
ezekbe a drámailag olykor üres­
járatot hozó jelenetekbe. J ól ér­
dekes, hatásos személy még Máté 
Gábor, mint a dráma kulcsalakja, 
a mártírhalált halt férj, Iván -és 
Vallói Péter írói önaveképszevű 
filozófusként, valamint S zu c so a y  
László, az örökké töltölt „tajtsi- 
ker” h u m o re sz k - író  búbánatával.

Most amikor annyi a kétes célú 
és még kétesebb színvonalú szín­
házi alakulat, felfigyelhetünk h 
Gyulai Várszínházra, mely ez 
idén Is megfelelt színvonalas el­
kötelezettségének.

B. A.

hitelesen, emberközelből. Honnan 
vette hozzá a műveltséget, az is­
mereteket, kérdezik azok, akik­
nek régibb tóbora Francis Ba­
cont, újabb tábora viszont Ox­
ford 17. grófját (az Erzsébet ki­
rálynő udvarába bejáratos Ed­
ward de Vere) tartják Shakes­
peare remekművei szerzőjének 
az Atlanti-óceán mindkét part­
ján.

Bevallom, nem tudok dönteni. 
Csak aggodalommal várom az 
újabb fejleményeket. Néha szo­
rongásaim közepette a svédekre 
gondolok. Mert mi lesz, ha, Isten 
ne adja, előkerül az a bizonyos 
diplomata orosz unokát és déd­
unokái körében, amint éppen 
pravoszláv egyházi énekekre ta­
nítja őket? De remélem, erre nem 
kerül sor, mert öt még csak a 
44. éve keresik, s nekünk is 140 
évet kellett várnunk,

Út
(MTI) Tudományosan megala­

pozatlannak és elsietettnek mi­
nősítette a Megamorv expedíció

A Budapesti Fesztiválzenekar 
kétszáz jegyet ajánlott fél pén­
tek esti kon certjé re  1  Budapesten 
tartózkodó NDK-beli m enekültek  
részére. Száz fiatal fogadta el a 
meghívást, így a Budapest Kong­
resszusi Központban ók is része­
sei leh e ttek  a F isch er Iván ve­
zényletével, Kocsis Zoltán köz­
reműködésével lezajlott Bartók- 
és B eethoven-hangversenynek.

Kunpi G y ö rg y  m á za s  poreetűn
p la s z t ik á in a k  kiállítása s z e p te m ­
b er 10 -ig  tekinthető m e g  a S t ú ­
d ió  Galériában.

>
A bécsi gyermekkórus hang­

versenyével szombaton befeje­
ződtök az idei dubrovniki nyári 
színházi játékok, amelyeket ez­
úttal negyvenedik alkalommal 
rendeztek meg. A gazdag mű­
sorban hetvenhét előadás sze­
repelt. A koncerteken számos ne­
ves külföldi együttes és művész 
is fellépett.

BUDAPESTI TÖRTÉNETI MÚZEUM: 
Kedl him nusza a  természetről — 
Aquincum : Budapest a római k o r­
ban — „PSsztorembereX" Kunko- 
váos László futóm. Mlátl.

HOPP FERENC KELET-ÁZSIÁI MŰ­
VÉSZETI MOZEOM·. Távol-keleti 
MNtnl*

IPARMŰVÉSZETI MUZEUM: Rene­
szánsz és m anierizm us — .Barokk és
rokoko — ö n t  iparm űvészet — Ké­
pes kárpitok  a  XIX. század végétéi

U5 jcv, dimurii a vmn is v/ja a w
rint közrejátszhatott a Magyar- 
ország iránti nagy érdeklődés, és 
a burját illetékesek magyaror­
szági meghívása is. Morvái Fe­
renc végül is az OSZSZSZK kul­
turális, minisztériumától kapott 
engedélyt az ásatásokhoz, amelye­
ket szigorúan köHittiatárolt te­
rületen kellett lebonyolítani. En­
nek ellenére — írja az Ulan 
Ude-i Szerkesztőnő — eredmé­
nyük érdekében mindenütt ás­
tak, és huszonhét sírt bolygat­
tak meg.

— Mint mindenki, mi is azt 
akarjuk, hogy Petőfi Sándor földi 
maradványait megtalálják. És, ha 
válóban a Baj kálim-tüli (halál 
jutott osztályrészéül, a kutatók 
becsületbeli ügye hamvait vissza­
juttatni hazájába —. olvasható a 
feltűnő helyen közölt» „E ls ie te tt  
s zen zá c ió  című írásban. —* De 
ahhoz, hogy Petőfi 140 éves tit­
kára fény derüljön, rendelkezni 
kell m in d e n  in fo rm á c ió v a l, s gon­
dosan tanulmányozni kell azo­
kat.

S zo m b a to n  r e n d e z té k  m e g  a z  
1. a g g te le k i n é p ze n e i ta lá lk o zó t, a 
fó lé  alatti há'ngP ersénpíérórtiben , 
a  B a ra d la -b a rla n g  s z ín p a d á n . A  
ta lá lk o zó v a l egly id ő b e n  n é p m ű - 
v é s ze li  v á sá r t is  r e n d e z te k  a 
B a ra d la  b e já ra ta  e lő tt.

♦
Szombatod megkezdődött a ti­

zenharmadik montreali filmfesz­
tivál, amelyen a  világ ötvenegy 
országénak filmjeit mutatják he. 
A -nagy filmgyártók produkciói 
mellett olyan ritkaságokkal is 
megismerkedhetnek a nézők, 
mint a mongol vagy az elefánt­
csontparti filmgyártás legújabb 
ntúveű

Budapest tegnap cfmkftel jelent meg 
— a  Gondolat kiadásúban *■» Vajda 
Sándor könyve. A kitűnő, régi h ír ­
lapíró — aki e  m unkáját nemrég 
meghalt öccse. Vészi Endre femtéké- 
nek aján lja  *- ké t részré osztja a 
számos fényképpel Is llusztrált köte­
tét. A város címűben szereplő részek 
á  sfcerzö visszaemlékezései. Keik vé­
letlenül hangsúlyozza az im m ár SO 
esztendős szerző, hogy élményeinek 
egyik fő gyújtó- és gyűjtőpontja — 
ahol először vázolta Tél pfesti &s b ú ­
dat kalandozásait — az Aradi utcá­
ban ma ts meglevő ház, ahol valaha 
a Világ, a  Magyar Hírlap, az Üjság 
és később k M ágyar N em iét szer­
kesztősége is volt. Mint fiatal ember, 
tofcterlé a  Magyar Hírlap szerkesztőit 
és vezető m unkatársait, köztük Fele- 
ky Gézát, Móra Ferencet, Ignotus 
Hugót. És hallgatta, hogy Supka Gé­
za, „ha vWl egy szabad perce, a 
Magyar Hírlap folyosóján elhagya­
tottan kallódó {senki sem tudta, ho ­
gyan került oda), porosodó zongorá­
hoz Üli lé, RáVéR, Honeggert Ját­
szott, meg sanzonokat**. A köntösé­
ben is hangulatos kötet második r é ­
szében — amely budapesti irójrol 
szól “  a  Szerző olyanokról Vall, ak i­
ket Személyesen Ismert·. De hőm „in­
tim itásokat" gyű jt egybe Itt vajda. 
Hiszen elm ondja, hogy például Szó- 
Mbty b e n e  úgy fogadta öt óbudai 

bájos Utcái lakásában, hógy nem le 
nagyon figyelt a  fiatal riporterre  fás 
rajongóra). Arról beszélt — Inkább 
Sáját m agának —, amiről A párizsi 
regényben és a  londoni karcolatok­
ban hallgatott, és  nincs olyan író  V aj­
da e  sajátos „gyüjtem ényé^-öen *— 
légyén a t  Molnár Ferenc, Hunyadi 
Sándor Vágy Mára! Sándor —, akit a 
szerző hó igyekezne a maga sajátos 
stílusa felől megközelíteni.

(a. g.)

a XX. század közepéig — Ég ésFöld: Föld-, ég- és csillagaszati gombok 
három évszázadbólK ASSAK-EMLEKMUZEUM: KasHk
«festményei és grafikáé magyaror­
szági magángy üj töményekből (zár: 3i-én) — Szittya Emll-etniókfci&il. KISCELLI MUZEUM: Pest-budei vá­
rosképek a XVHI—XíX. századból
— Képek Óbuda múltjából — Tót Étidre festőm, kiáll. — Barlangok a 
képzőművészetbenKÖZLEKEDÉSI MUZEUM*. A V&SŰt 
idegpályák távközlési- és biztosító- berendezésékMAGVAK MUNKÁSMOZGALMI MÚ­ZEUM : Sajtófotó ’88 — Nemzetközi 
és magyar tértoépkiáil. (cár: 3-án)— Auschwitz figyelmeztet; plakát* kiáll, (nyit: i-jén>MAGYAR NEMZETI GALÉRIA: Vá­
logatás a Ludwig-gyűj'temény mo­dem művészéit anyagából *— Szim­metria és aszimmetria 

MAGYAR NEMZETI MÚZEUM; Stílus 
és forrná — Vigyázó szemetek Pá- rimra véssétek!; a francia forrada­lom hatása Magyarországon 

MTA ZENETÖRTÉNETI MUZEUM: A zeneélet és a hangszeres kultúra 
Magyarországon — zenei éfémgalé- ria

MEZÖGAZDASAGí MUZEUM; Hazánk mezőgazdasága cíáákszemmel ’89 NÉPRAJZI MÚZEUM: Erdélyi témp- lomok népművészete i9W*ben **- 
Európai népi ékszerek a XVIH  ̂XIX. században — Cigányok: l. sor­sok az arcok tükrében, 2. A társá­nál óta peremén — Autodidakta ci­
gány képzőművészek XL országos tárlata — O. Farsang Erzsébet naiv festő alkotásai — Rejtett kincsek; 
Vötösváry László magángyűjtemé­nye — Magyarország címere a nép- 
haeyományoktoanPETŐFI IRODALMI MUZEUM: Beve­zető a magyar irodalom világába: „Ábrándok és tettek koré* (ISII— 
1848) — Déry Tibor dolgozószobája— Móricz Zsigmond dolgozószobája 
r— Radnóti Miklós-eml ókki állítás — üj steríeményeink: UJ Látóhatár: 
cs* szabó László hagyatékábólSZÉPMŰVÉSZETI MUZEUM: Az et­
ruszkok világa — Unberek és etrusz­
kokTERMÉSZETTUDOM AN YI MÜZEUM C 
(A Nemzeti Múzeum épületében): 
Afrikában jártak

4c
BUDAPEST GALÉRIA: Wébcr Imre 

BMerfietthk kiáll, (tár: »-óm Budapest galéria kiallitote-RBM: Ae Egri Építész Kör kiáll. 
(Akii: 5*én)DUNA CALERI A: Jánoshizi Agnes festőm; kiáll, (zár: 3*in)ERNST MU2EUM: Körtére őrit téx- 
Ulművéstet (zári B f  

JÓZSEFVÁROSI k ia l l it ö t Er em  I 
Lévai Nóra és sóvóradi Vall textil* 
művészéit kiáll*MŰCSARNOK; Országos fotótártól 
Emii Schumacher klau, (tar: S-árt) 

ó b u d a i  m ű v e l ő d é s i  k ö z p o n t i  Kari Scltleinkofer (PassaU) rajzai és festményei
Óbudai pincegaleri a i Eistnma*yer Tllsör fotói (zár: 3-án) 
ORSZÁGOS SZÉCHÉNYI KÖNYVTÁR KIAllITOTERMEI: FöldabroszokMagyarországon 151,—1900-ig; vólo-

fatas 40D év térképeiből (zár: öl­
ni — Borosné Dnaresz Teréz naiv művész életmű-kiállítása (tar: öl­

én) — Könyvek a francia forrada­lomról (zár: 3l-én) ** 1936; mártí­
rok és menekültek kéziratos forrá­sok tükrében

stúdió Galéria: Kungi György 
szobrászt!)- kiáll.

búvároknak könnyebb a dolguk. 
Csak lemerülnek, s a kamera rög­
zíti a feliratot a hajó oldalán: 
TITANIC. Az, amelyik 1912-ben 
süllyedt el. Nem lehetne helyette, 
mondjuk egy óriás bálna csontvá­
zát kiemelni azzal, hogy a vizet 
u g ya n ú g y  szelte. Hiába ágálná­
nak a szaktekintélyek összeha­
sonlító sebességtörténeti kutatá­
sok alapján. Ugyanakkor nálunk 
még „a nemzet (hajdanvolt) árvá­
ja”, vitéz nagybányai Horthy 
Miklós unokája is (legalább) két 
személyben létezik: egyikük (az 
„ál-igazi”) Indonéziában, mási­
kuk (az „igazi-ál”) a nagy ma­
gyar Alföld kellős közepén, va­
lahol Kecskemét mellett él. Ná­
lunk megcáfolhatatlan tudomá­
nyos tényekkel menetrendsze­
rűen, átlagosan évtizedenként 
szokták megállapítani Anonymus 
kilétét: egyszer P6sa boszniai 
püspök, másszor Péter győri püs­
pök, vagy Pál prépost személyé­
ben, a rokon tudományok inter­
diszciplináris együttműködésé­
vel: paleográfusok bevonásával, 
szűrt ultraviola fényben való át­
világítással, razürák és iniciálék 
emlegetésével, palimpszes2 t-íény-

üggyel. Szakavatott formában, a 
megmásíthatatlan tények ismere­
tében, telibe találd címmel; „A 
tudomány szétoszlatja a költő­
hős legendáját” (T h e  T im e s , aug. 
2.), A T im e s  T im e sh o z  illő mér­
téktartással teszi fel a kérdést, 
hogy Vajon hogyan fogják a ma­
gyarok ezentúl nemzeti himnu­
szukat énekelni, amely majdnem 
mindig könnyeket csal az ő (tud­
niillik: magyarok) szemükbe, s 
amely az ő (fi. a csontváz-költő) 
leghíresebb sorait („Rabok le­
gyünk, vagy szabadok!”) tártál* 
mázzá. Így leplezte le a tudomány 
a magyarok Shakespeare-jét, ál­
lapítja meg a mértéktartása 
miatt tekintélyes T im e s  végső 
szentenciájában. Szegény Köl­
csey Sándor foroghat az ő nem­
zeti dallal bélelt sírjában.

Csak hát. A baj az, hogy az 
ő (e c h t)  Shakespeare-jükkel is 
serényen foglalkoznak a kutatóit. 
Az még csak rendben lenne, hogy 
mindössze hat darab autográf 
aláírás a Bárd teljes kéziratos 
hagyatéka, de az már nincs tel­
jesen rendben, hogy az i t te n i  mé­
száros fia halhatatlan sorokat írt 
királyokról, udvari intrikákról

barguzinl ásatásait egy Ulan Ude-i 
műemlékvédő, hozzátéve, hogy az 
ásatások komoly károkat okoztak. 
A S zo v jé ts z k a )a  K u l tú r a  Című 
lap szombati számában O. Ko- 
zstvnylkova aláírással megjelent 
cikk részletesen taglalva a Pe- 
tőfi-terténet eseményeit, a kö­
vetkezükre hívja fel a figyelmet: 
Az ásatások helyét megjelölő 
Idős barguzini állításait cáfoló 
érveket az expedíció nem vette 
figyelembe. Az ásatások annak 
ellenére kezdődtek meg, hogy a 
helyi műemlékvédő szerveset — 
minthogy a barguzini temetőben 
politikai száműzettek is nyugsza­
nak —, különféle morális és tu­
dományos megfontolások miatt 
ezt ellenezte. S v i g e l  Ferenc ha­
difogoly nem Barguxinban, ha­
nem Jliszunszkban fényképezte 
le annak idején a Petro vies-sírt, 
Petőfi Sándor feltételezett szibé­
riai nyughelyét. Márpedig 6 Ki­
válóan ismerte a Vidéket, így 
nem valószínű, hogy összekever­
te BarguZint IliscunsZkkal.

Mindezek ellenére Nylkolaj 
Krjucskov, burját miniszterelnök- 
helyettes pártfogásába vette az
ItM lLé h  all·!«  („A<a M h

Biczó Antal: Erdő széle

H e t i  k u l t u r á l i s  p r o g r a m
Vidám Színpad -  a  Httd udvarban: 

K, Sze> Os> P, Szó, Ví On is leltet gyilkos! (d. esőnapl 4-éfi)
Mftdftcti színház: p ,  8eó, V. Jövő t t :  

Macskák (ti).
LécersotaM e: H, See« P, Jövő H: 

DepeChe Mode (tél 8) — H, Cs, Seo, Jővő tt: Pink Vioyd rt) — K, P:  
Mike OldtteM (*> p ;  ti) — K, Cm S to : Genesis (fél 8» Ge: 6) — K» Cs, Szó; Jean-Michel Jarre (ti* Cs: fél ti. Szó: 
t )  — Sze: Egy kiállítás képei (ti).

MTA Zenetörténeti Múzeum: « :  
Ptwn paired vélő Esterházy Miklós Ud­
vari muzsikája (fél 8).

Klseelli Múzeum: S*o: a  Guten­
berg Reneszánsz Együttes kóneettye 
(des Μ)*Pesti Vigadó: H: A Neckarhauseni 
Kórus (NSZK) és a KISZ Kö2p6Atí Kórus közős hangversenye (fél 8)

Mátyás-templom: P: Hock Bertalan 
orgönaéstje (ti)

Fővárosi Nagycirkusz· sze. Cs, P, 
8to> V: Clrkuse és vará tsia t (dü. ti, 
St«i p, szó: este 7 Is. tiMi V: de. 10 is!)

Szereposztás és rövid tartalom a  
Pesti Műsor ban található!

I D Ő S Z A K I  K I Á L L Í T Á S O K


